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Аннотация: в статье рассматриваются благопожелания как составляю-

щая часть обрядовых действий казымских хантов. Основное внимание акценти-

руется на многообразии тем благопожеланий, бытующих в обрядовом обиходе: 

молитвы-благопожелания, символические благопожелания, песни-молитвы-

благопожелания, сакральные благопожелания, обращенные к божествам выс-

шего ранга. 
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Благопожеланием называют текст, в котором излагается внутреннее стрем-

ление человека к достижению какой-либо цели или его волеизъявление об осу-

ществлении чего-либо хорошего в жизни или деятельности другого человека. 

Принято верить, что в высказанном от всего сердца пожелании блага заключена 

синергическая позитивная энергия, которая поспособствует его обязательному 

исполнению для получателя, и возвысит, как и всякое доброе дело, самого отпра-

вителя. Таким образом, благопожелание не только регулирует взаимоотношения 

между людьми, но и имплицитно предполагает установление их контактов с не-

кой сверхъестественной силой, обладающей неограниченными возможностями 

вознаграждать или карать людей, наделяя их удачей или невезением [1]. 

Как отмечает Б.Х. Бгажноков «Благопожелания встречаются у всех народов 

и, по мнению ученых, возникнув на основе ритуальных формул, служат для со-

здания психологического комфорта при общении» [2]. 

Благопожелания на материале обско-угорских языков остаются малоизу-

ченной частью традиционного фольклора. В монографии М.А. Лапиной «Этика 

и этикет хантов» данной тематике посвящен один из разделов. Автор выделяет 
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следующие виды: «Благопожеланием у хантов было пожелание здоровья, солнца 

счастья, много детей, быть хорошим человеком и т. д. Например: Хув нупт, хув 

исн ат парԓайн! (Пусть тебе пошлют боги долгий век!); Ояӈ ис, нупутуӈ ис вуԓа! 

(Счастливый век, долгую жизнь живи!); Хатԓаӈ хатл пиԓа! (Вместе с солнечным 

днем!); Кущаԓана ат шавиԓайн (Пусть тебя охраняют хозяева твоей земли!). Ко-

гда желали здоровья, говорили: «Тумтака вуԓа!» (Здоровым живи); Таԓаӈ еш, 

таԓаӈ кур! (Целых рук, целых ног!) [3, с. 67]. Изучению мансийских благопоже-

ланий посвящена работа Л.Н. Панченко. Она рассматривает их по трем направ-

лениям: тематической направленности; структуре построения; принципу адресо-

ванности [4]. В.Н. Соловар в статье рассматривает на казымском диалекте хан-

тыйского языка концепт счастье, удача и выделяет: в хантыйском языке благо-

пожелания, включает как собственно удачу, так и возможности, которые сопут-

ствуют счастливой жизни человека: например: Уйǝӈа-пищǝӈа вөԓа (Удачливо – 

с возможностями живи) … [5, с. 80]. Данная тема косвенно была затронута также 

в работах Т.А. Молданова, Т.А. Молдановой [6], Т.Р. Пятниковой [7], С.А. По-

повой [8; 10]. 

В культуре народа ханты особенностью благопожеланий является то, что 

они могут быть обращены не только ко второму или даже третьему лицу, или 

определенному адресату, группе людей, но и к богу, духам-покровителям; они в 

значимой степени обогащают духовную культуру этноса. Порою в простое соче-

тание слов человек вкладывает столько магической энергии, что невольно вызы-

вает одобрение и ответную реакцию собеседника. Например, часть благопоже-

ланий произносится в знак благодарности за оказанные какие-либо услуги: Тӑм 

мӑнєм мийǝм пулыйэн төрма-хөса постаԓєм, Төрǝм Ащэн нөмǝн ԓөљщи нуви хө 

йөрǝн-щомǝн па ат йэԓԓы мӑԓыйты (Этот кусок, который ты мне дал, отмечу на 

небе, на звездах, Небесный Отец пусть вам еще силы-мощи (здоровья) придаст); 

устойчивое выражение: Төрǝм пиԓа, хӑтǝԓ пиԓа (С Небом, с солнцем) – пожела-

ния счастливой, долгой жизни. 

При неожиданной встрече с незнакомыми людьми с другой фратрии, 

начальной фразой для вступления в разговор служит выражение: мӑта найǝӈ мўв 
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эвǝԓт йухтǝм йох, мӑтта вөртǝӈ мўв эвǝԓт сэвийǝм йох? Най пиԓа, Вөрт пиԓа 

вущайэн-хөйэн вєрԓǝв (букв.: «С какой земли с женскими божествами, с какой 

земли с мужскими божествами приехавшие гости?»). Как отмечает М.А. Лапина, 

«В правилах гостевания на главенствующую роль выдвигался мужчина, и это 

было связано с тем, что приезд гостей означал одновременно приобщение к ду-

хам этой земли и дома тый сэвемист …» [3, с. 77]. 

Жанр благопожеланий казымских хантов можно разделить на две большие 

группы разновидностей: обрядовые и необрядовые (бытовые). Необрядовые бла-

гопожелания – это речевые формулы, которые произносятся в повседневной 

жизни, посвящаются различным актуальным жизненным ситуациям. В данной 

статье дается попытка описать благопожелания, используемые в обрядовых оби-

ходах. 

Итак, обрядовые благопожелания – это пойǝкщǝты (порєсты) йасǝӈ «мо-

литвы-благопожелания» также «символические благопожелания», обращенные 

к божествам, духам-покровителям; пойǝкты ар «песни-молитвы-благопожела-

ний» обрядовых праздников (медвежьих игрищ); пойǝк йасǝӈ «заговоры»; рахԓы 

ԓөӈх щираӈ ар йасǝӈ, кӑԓт щираӈ ар йӑсǝӈ «сакральные молитвы», обращенные 

в адрес божеств высшего ранга. В культуре хантов каждый проводимый ритуал 

сопровождается молитвенным речитативом в соответствии с ситуацией комму-

никативного и обрядового акта. А некоторые обряды исполнялись только в вер-

бальной форме при отсутствии ритуальных действий. 

Молитвы-благопожелания имеют устойчивую форму, по своей тематике 

они разнообразны, служат неотъемлемой частью любого ритуала. Через молит-

венную речь передавались душевное состояние человека, просьбы о помощи, 

здоровье, удаче на промысле и т. д. Используя магическую силу слова, благопо-

желания регламентируют взаимоотношения между людьми и контакты со 

сверхъестественными существами, духами-покровителями, святыми боже-

ствами, способными обеспечить благополучие, здоровье, удачу на промысле. 

Произнося благопожелания, человек мог умолить божеств, духов-покровителей 

прислушаться к его просьбе и получить для себя «охранную», оберегающую 
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силу, излечиться от болезней, преодолеть жизненные трудности, получить удачу 

на охоте и т. д. Одним из часто употребляемых во всех обрядовых действиях счи-

тается выражение «эви хўв йисǝӈ нөпǝт пойǝкԓǝв, пух хўв йисǝӈ нөпǝт пойǝкԓǝв» 

(букв.: для девочек долгую жизнь просим, для мальчиков долгую жизнь просим). 

Оно понималось как «призвание счастья, здоровья, долголетия для подрастаю-

щих поколений». «Төрǝм пиԓа, Хӑтǝԓ пиԓа!» (букв.: С Небом, с Солнцем!) явля-

ется пожеланием мирной и благополучной жизни. Ханты также просили удачу 

на промысле у духов-покровителей: Мўвǝӈ йохԓанǝн, йиӈкǝӈ ойхԓанǝн (найэн-

вөртэнǝн) йиӈк хўԓы йӑм уйǝн, вөнт войи йӑм уйǝн ат пунԓайǝв (Пусть местные 

духи-покровители дадут нам удачу для добычи рыбы, лесного зверя). В конце 

молитв-благопожеланий обычно употребляются слова, эмоционально закрепля-

ющие высказанное пожелание: Найǝн-вөртǝн ат ԓөԓǝӈ хөԓԓа йасӈэв (Пусть нами 

сказанные молитвы-просьбы услышали бы боги). 

В языковой картине мира в обрядовых благопожеланиях составной частью 

мироздания являются боги, духи-покровители, назначение которых – управлять 

природой и обществом. По мировоззрению хантов, боги подразделяются на кры-

латых тухԓǝӈ сот (букв.: крылатые сотни), которые обитают на небе, и тех, кто 

передвигается с помощью ног курǝӈ сот (пешие) (букв.: на ногастые сотни). 

Например, наиболее часто употребляется благопожелание при проводах людей 

перед дорогой: Тухԓǝӈ сотǝн ат ԓавǝԓԓайты, кўрǝӈ сотǝн ат ԓавǝԓԓайты (букв.: 

пусть вас крылатые сотни оберегают, пусть вас ногастые сотни оберегают). Дан-

ное выражение аналогично русскому пожеланию «Счастливого пути, удачной 

дороги». В традиционной культуре хантов дом, жилище тоже охраняется боже-

ствами, имеется доброе пожелание в адрес домочадцев: Тухԓǝӈ сот сэви хотǝн 

омса, кўрǝӈ сот сэви хотǝн омса (Пусть ваш дом хранят боги; букв.: сиди в доме, 

где пешие сто, где крылатые сто куда причастятся). 

В традиционной культуре хантов цикл песни-молитвы-благопожелания ис-

полняются во время проведения Медвежьих игрищ, а также в обрядах Духу 

Воды, Мать Огню и др. Например, на празднике Медвежьих игрищ все священ-

ные песни богов, духов-покровителей заканчиваются благопожелательными 
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формулами и исполнением танца, приносящим людям удачу. Приведу примеры 

из песнопения божества Ай Вэрт, который считается одним из значимых божеств 

казымских хантов. 

Тарǝн хойԓайө сайпи йакэнө (От войн заслоняющий славный танец). 

Хөԓтԓа хойԓайө сайпи йакэнө (От болезней заслоняющий славный танец). 

Аки ат ԓољийөԓǝмэншивийө (Дядя пусть встает (станцует)). 

Йиӈкэн-хўԓыйө миши йӑм хотө (С удачей на водную рыбу полный дом). 

Вөнтэн-войи мишийө йӑм хотө (С удачей на таежного зверя полный дом). 

Аки ат нөмийөԓǝмэншивийө (Дядя [Вэрт] пусть оставит). 

Эвийө хўвийө йисǝӈа вўщайө (Девочкам счастливую долгую жизнь). 

Пухэн хўвийө нөптэӈа вўщайө (Мальчикам счастливую долгую жизнь). 

Аки ат хӑйийөԓǝмэншивийө (Дядя (Вэрт) пусть оставит). 

Некоторые молитвы данной группы носят особо сакральный характер, 

имеют свои ограничения, при их чтении присутствуют только мужчины. Их 

озвучивает сказитель, владеющий сверхъестественными способностями, и при-

меняют их в определенное время и в определенном месте. Их не должны слушать 

женщины и люди другой фратрии. 

По религиозным представлениям обских угров, божества высшего ранга 

обитают на седьмом ярусе неба. Данные божества являются помощниками 

Небесного Отца Торум, по генеалогическому родству приходятся ему сыновь-

ями. В прошлом ханты к божествам высшего ранга обращались с просьбами о 

помощи только в очень сложных жизненных ситуациях. Для обряда жертвопри-

ношения ставили оленя белой масти, и мясо жертвенного животного ели только 

мужчины. Приведу слова молитвы-просьбы, обращенные божествам высшего 

ранга (информант Д.Н. Тарлин, запись начала 1990-х годов): 

Рӑхԓы шӑншпи тухԓǝӈ ар сот нын щи вөсты (Славную святость имеющие 

сотни крылатых божества Вы были), 

Рахԓы шаншпи кўрǝӈ ар сот нын щи вөсты (Славную святость имеющие 

сотни ногастых божества Вы были), 
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Йєрǝм хӑтǝԓ, йєрǝм Төрǝм оԓӈємна (Нуждающиеся в помощи, оказавшимся 

в сложной жизненной ситуации), 

Њухǝс пўн вөԓԓа хови пойкϵм (Словно ровный пух соболя, ровно озвученную 

славную молитву мою), 

Карԓа тохтǝӈ марǝк тыйǝн (Пусть «железная» гагара на кончиках своих 

крыльев), 

Нынана ки төԓы мосǝӈ (Если до Вас донесет [она] мою молитву), 

Пойǝк йасǝӈ ԓапǝт нўвєма (К моим сказанным словам молитвы-просьбы 

(букв.: его к семи веткам)), 

Щиви ки нөмǝԓмǝԓты йӑма (Если Вы примете их по-хорошему). 

Йэшǝк, Вөнԓа Төрǝм Ащэн пиԓа (Вместе с Великим Торумом Отцом). 

Хөхǝԓ хуши нўмпэн эвǝԓт (Свыше, высоты бегущих перистых облаков), 

Мӑнты хуши нўмпэн эвǝԓт (Свыше, высоты бегущих перистых облаков), 

Эви шаљпи, шӑљǝӈ нумǝсԓǝн (букв.: Девочек жалея, с жалостливыми ду-

мами), 

Пух шаљпи, шӑљǝӈ нумǝсԓǝн (букв.: Мальчиков жалея, с жалостливыми ду-

мами). 

Пӑԓ йўхи тыйԓǝн вөнта єсԓǝсыԓаты (Опуститесь до высоты верхушек вы-

соких деревьев), 

Эви ԓыԓ йэԓы оԓтаты (Жизнь страдающим [от болезней] девочек про-

длите), 

Пух ԓыԓ йэԓы оԓтаты … (Жизнь страдающим [от болезней] мальчиков про-

длите…). 

Имелись благопожелания в адрес природных стихий, так как гроза, ветер, 

вода, огонь могли принести разрушительные действия. Ханты произносили мо-

литвы, заговоры. Например, когда гром сильно грохочет над стойбищем, люди 

обращаются: Паԓәӈ Акєм ики айәԓта, айәԓта вөԓа, хўв мўв мӑнты войэн кўр, хўв 

мўв хөхәԓты ԓовэн кўр айәԓта тўвэ, ԓов ԓуӈхэн лутәӈ сый, вой ԓуӈхэн мӑрәӈ сый 

йухишәк ԓавԓэ, мир сӑм ӑԓ пакнәԓта (Дядя Гром, тише, тише будь, ноги зверя, 

проходящего далекие земли, ноги коня, пробегающего длинные земли, веди 
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тише, стук копыт коня, гром копыт зверя придержи, сердца людей не пугай) [9, 

47 с.]. Обращения к огню: Њалмэн-тўрэн йэша йухлы катлэ, йэԓы питǝм тўт 

сўԓмэн, ԓытǝӈ сах ԓытэнǝн йухи питǝртэ, көртыйэв-вошийэв шаљємэ (букв.: 

Язык-горло немного назад придержи, вперед выпавшиеся искры рукавом своего 

халата обратно скреби, стойбище-селение наше пожалей). Обращения к разбу-

шевавшейся воде: Овлы-пӑтԓы щорǝса аԓ хўвԓа … (букв.: без дверей-дна морем 

не сплывай…). 

В прошлом народ ханты вели полукочевой образ жизни, и поэтому важную 

роль играют природа, времена года. Сезонный календарь отражает тесную связь 

человека с окружающей природой, включает в себе два основных сезона, кото-

рым отведены главные благопожелания. Например, по окончании зимы, после 

открытия водоемов, когда в первый раз садились в лодку, смачивали голову во-

дой и приговаривали: Нуви ԓов шӑнш эвǝԓт питы ԓов шӑнша щи ԓєԓсǝв, тӑм 

ԓўӈэв мӑнты мар тӑԓаӈа-йӑма Йањщǝт акэв өхтыйǝн ат йӑӈхԓǝв (Со спины 

белой лошади пересели на спину черной лошади, чтобы в летний период по воде 

ездили здоровыми). 

Благопожелание: Хорыйэн кўры хӑрǝс йӑм сўс, воийэн куры хӑрǝс йӑм сўс 

ат вϵрǝԓ (букв.: ноге бычка щедрая хорошая осень чтобы сделалась) [10, с. 125]. 

У бога просили: Төрǝм Ащэн Сухǝӈ аӈкэԓ йӑма кўԓа ат потǝԓтǝԓԓэ (Небесный 

Отец; букв.: Матерчатую Мать), чтобы верхний слой растительности глубоко 

подморозил. Когда землю хорошо подморозит, а снег выпадет на сухую землю, 

ханты считали, что год будет благополучным. 

К символическим благопожеланиям можно отнести тексты с использова-

нием сакральных чисел. В культуре хантов существует семь сакральных чисел, 

куда входят все непарные числа первого десятка, число сорок девять, так как в 

прошлом, когда проводились коллективные обряды жертвоприношений, обычно 

жители семи селений собирались вместе, (семь по семь) сорок девять жертвен-

ных животных ставили для обряда. Со слов знатока хантыйского фольклора, 

ныне покойного П.И. Сенгепова, в пантеоне хантов существует семьдесят семь 

особо почитаемых божеств наряду с Төрумом, и поэтому число семьдесят семь 
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считается сакральным. Приведу примеры из молитвенной речи, записанной во 

время обряда жертвоприношения Казымской богине в д. Юильск: Тӑм найǝӈ щу-

рǝс мўԓтǝмǝн, вөртǝӈ щурǝс мўԓтǝмǝн, ԓапǝт йаӈ ԓапǝт вөна вөԓты тухԓǝӈ 

сота мўԓтыйǝԓсайǝт, вөна вөԓты кўрǝӈ сота мўԓтыйǝԓсайǝт… (Вот когда ты-

сячи женских божеств заклинали, когда тысячи мужских божеств заклинали, 

семьдесят семь из них, им было предназначено быть главными крылатыми боже-

ствами, предназначено быть главными пешими божествами…). (ПМА инф. 

П.И. Сенгепов, 2009 г.) 

Таким образом, в духовной культуре хантов обрядовые благопожелания за-

нимают весьма значимое место в обрядовых обиходах. Данные словесные речи-

тативы подразделяются на: молитвы-благопожелания, песни-молитвы-благопо-

желания, сакральные молитвы-благопожелания. С помощью молитв-благопоже-

ланий ханты обращались к различным божествам, духам-покровителям, боже-

ствам природных стихий и т. д. Сакральные молитвы-просьбы-благопожелания, 

обращенные к божествам высшего ранга, имеют определенные ограничения: 

озвучивает мужчина, используют их только в тяжелых жизненных ситуациях. 

Суть общих обрядовых благопожеланий, все данные тексты включают в себя по-

желания счастья, здоровья, направлены на благополучие семьи, рода. 
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